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Hazánk kincsei. 

T 

Az isten minden széppel és jóval ál­
dotta meg a hazánkat . Gyönyörűséggel telik 
meg lelkünk, ha sorra vesszük azokat a 
természet i pompákat , csodálatos alakuláso­
kot, amelyekben hazánk bővelkedik. És 
hiába, a külföld előtt mindez az ismeretlen­
ség söté t homályába burkolódzik , mintha 
félnének, fáznának tőle. 

Fiai nem tö rődnek vele; az idegen 
népek m é g annyit sem. 

Minek tulajdonítsuk ezt másnak, mint 
a részvét lenségnek ? Mert aki csak egyszer is 
g y ö n y ö r k ö d ö t t hazánk természeti szépségei­
ben, az mindig rabja marad, sóvá rog utána, 
v isszatér hozzá, hogy njra meg újra csodá­
latba ejtse, megbűvölje . 

. Most legújabban Angl iában is egy 
kiváló tudós Shrubsde, ismerteti meg az 
angolokkal szép M a g y a r o r s z á g o t Mi azon­
ban semmiisem cselekszünk, hogy a külföld 
figyelmét magunkra vonjuk, ű r ö k k é a sze­
rényt játszuk, pedig a tulbecsűletességben 
egész az élhetetlenségig jutunk. 

Kell-e g y ö n y ö r ű b b , istenibb látvány a 
Kárpá toknál , amelyek komor fenséggel hú­

zódnak végig hazánk északi részében? 
Avagy szebbek é az "alpesek a Tá t ráná l , 
amelynek megmászhatat lan, meredek hegyei 
közé gyönyörűen Illeszkednek bele a kris­
tálytiszta tengerszemek? Kell-e v a d r e g é n y e 
sebb hely a dobsinai vagy az aggteleki 
cseppkőbar langokná l ; amelyekbe a pazar 
természet mintha mind-rrszépségét mozaik-
szerüleg akarta volna összerakni, avagy hol 
találunk olyan ritka kiterjedésű erdőséget , 
mint a kárpáti e rdőség , hiszen ha nem 
volnánk, olyan merevek, maradiak, hát a 
magyarországi erdőipart oly fokra emelhet-
nők, hogy egyetlen más ország ipara sem 
tudná vele versenyezni. Es ott van á g y ö ­
nyörű magyar tenger, a Balaton . . . ' 

K i tudja tehát , hogy miért idegenked­
nek a k i i földiek hazánk szépségeitől? 

Talán tartanak attól a gyermekmesé tő l , 
,'hogy itt lépten nyomon „rablók* és .be tyá ­
rok" kisérteppk? . =" 

Ártatlan magyar népem, még a légy­
nek sem vetsz, csak magadnak. Vendégsze­
reteted, lelkiismeretességed példaképe le­
hetne minden népnek : biztonságban Is érez­
heti magá t az idegen körűnkben, még ha 
nem, is érii meg nyelvünket. 

fieggel hét órakor, mikor még minden fii. 
ssálon ott rezgett, csillogott a harmat; mikor a 
fenyves sűrűjében szétszórt villák fényes ablak-
szemei még jóformán fel sem nyíltak, de a cso 
dalatosan kék égről már ragyogva hintette le 

•fer sugarait a nap: — egyszerre csak ráhúzta 
czigany azt a soha el nem avuló szép régi nó : 

tat, amellyel minden időffeq, minden fürdőben 
minden kiválóbb vendeget .bucsuz.atni. szoktak. 
Sirva-riva szólt a hegedi!,- zokogva jajgatott bele 
a klarinét: 

• Ne menj el, 
Maradj St.i-

t tiszta reggeli légen át csengőn, csattogó,n 
eFa-mií!abu> dalj» villa tAngolwa"-cJsó 

'egeiét, ablafaibá, amelyet hirtelen ideges rán­
tással húzott fel egy fehér kis kéz; a kis kéz 
után pgy szép barna fej jelent meg az ablakban 
Egy befejezetlen fnzuráju szép lej, melynek ki 
gyúló arpzából egypár csillogó szem tekintett 
ijedten, fUrkészóen ki a fürdőtelepre. A szem­
közti Igazgatósági épUlet előtt húzták a czigányok 
a búcsúztatót annak az elegáns urnák, aki ép e 
perezben vetette- Icónnyed ruganyossággal magas 
elegáns alakját a fürdő hintójába. A villa .Ango­
lina, ablakából hirtelen eltűnt a szép barna fej. 

A forró hajsütővas messze repült a földre 
.». spiritusz is kidűlt a fényes kis nickel lámpából 
S lobogó kékes lángja szétfutott a padlón. A fi­

atal asszony nem törődött vele, könnyedén át­
ugrotta, .még csak az sem jutott eszébe, hogy a 
csipkés szoknyája lángba borulhat. Kii ! mit bánta 

Hiába is kuta tnék másutt azt a kétség- . 
beejtó részvét lenséget , amelylyel természeti 
-szépségeink iránt viseltetnek. Eredő forrása 
itt nálunk, a mi körünkben található föl, 
mert még magunk sem ismerjük hazánkat, 
S igy nem k ívánha t juk , ' hogy azt más is 
ismerje. A mi körünkben tapasztalható, kö­
zömbösséggel nem lehet kíváncsiságot löl-
kelteni, legföljebb kipusztítani minden olyan 
érzést, amely érdeklődésre, ébresztené föl a 
látni vágyó idegent. Ha mi nem vagyunk 
kíváncsiak a kincseinkre, a gazdagságunkra, 
hogyan kívánhatjuk azt mástól. 

•Pedig m é g magunk sem ismerjük azt 
a, sok tüneményt amelyet hazánk ma­
gába rejt. 

/ L e g ú j a b b a n ismét egy cseppkőbarlangra 
bukkantak, amelyet egy erősakaratn, szor­
galmas, munkásember fedezett fel R é v b e n . 
A .cseppkövek a réví barlangban nem csu-. 
pán féhérszinüek, hanem színesek, mint a 
kristály, amely millió sugárban veri vissza 
a fényt. Ily különleges cseppkövek sem az 
aggteleki, sem pedig a külfüldi leghíresebb 
cseppkőhar langokban sincsenek. A mesés 
szépségű földalatti tündérpaiota Magyar-

lomihczos volt, mint májusban,—olyan- édes 
álomsaringató ma, mint tegnap volt, — Klaire 
egyenesen ide jött, a hová a fürdőtelep zaja 

most mikor, a szive_ég . . . lalig hallatszik rl • ide, ahol -különösen a kora volna most. 
minden escpp véie lázba- Dorult, ka meggyúl 
ruhája, ha meggyúl az egész ház, hát hadd ég­
jen . . . . 1 Nem törődik ő most semmivel, csak 
azzal, hogy mielőbb oda érjen a villa terras'za 
elé, mely előtt az a kocsi robog el I Sietve, fut­
tába csapta fejére a fehér bébé kalapot s kerí­
tette vállára a skót gallért. 

Mégis elkésett. 
Mar csak a toyarobogó fogat pora csapta 

meg arczát s csak a benn uló férfi égő szivarjá­
ból egy vékony kékes kis füstkarikát látott fel­
szállni á légbe. A fiatal asszony lélegzete elállt, 
szeretett volna az erdő sűrűjében eltűnő fogat 
után i iáltani: .Álljon meg, álljon meg, jöjjön 

esetben is, ha, meg bírja cseleKednt 
egy hang sem birt volna elröppenni erőren ősz. 
szeszoritott ajkai közül. Ugy érezte, mintha a 
lélek, az élet is elszállt volna belőle, el azután 
a porha veszó hintó után . . Mintha a derült ég 
hirtelen beborult volna, a zene elnémult, a vi­
rágillat elszállt volna . . . . mintha mindazt a ml 
szép, a mi gyönyörteljcs, édes, a miért élni és 
meghalni érdemes, magával ragadta volna az a 
két ló. ' 

Oly szép langyos délután volt, a parkban 
meglátszott már a közelgő ősz kora hervadása. 
a százados hársokról sárguló levelek hulotlak 
alá álmatagon; a közeli elnmlas a természet dol­
gában már meglátszott az illatos viruló virágo­
kon, mig a távolabbi fenyves olyan üde, friss és 

délutáni órákban csak a madarak röpködnek. 
Klaire az előző napokban itt oly boldog órákat 
élt ál- Huszár Józseffel. Tegnap is itt voltak, — 
ketten — egyedül. Most is itt van, itt van egé­
szen egyedül. Leült ama padra, mely felett, két 
magas fenyőszál ölelkezik, melyek törzsébe egy 
egy betu van bevésve: egy J. és egy K. Mint 
a fiatal gondta an szerelmesek : ók is ugy tettek : 
ők, akik már érettek voltak és igy okosoknak 
kellett volna lennlök. A nő máig okos is volt, 
nagyon, okos, de csak máig, ma már minden 
okosságát, nyugalmát, akaraterejét magával vitte 
a száguldó gyorsvonat. És Klaire nem képes 
arra gondolni .mi lesz1, csak'az van eszében, 

JieJwtü yalu. Itt u)!tíL^tegWi^íéS:Zirz ' ^ 8 ^ 
"á^b<lzis^ffirSatt^ahBoga«^ árézjikatfe.u.-»e..ke.. 

ittasan,-'^ a lottítok'' suttc/PÉban hallani véli 
most is Huszár kérlelő, epedő bariton hangját. 

. — A v i l á g . . . . édes Klaire . . . . ugyan 
mivel kárpótol minket a világ mindazért, a mit 
kicsinyes előítéletével'elrabol tőlünk? Letörli 
talán könnyeinket, ha sírunk > segit talán, ha 
nélkülözünk ? Nem, ugye nem ; a világ csak ad­
dig törődik velünk, mlg talál rajtunk irigy le ni -
valót, addig is rosszakaratból, azután napirendre 
tér felettünk. Nos hát ne törődjék a világgal, az 
én igaz és végnélküli szerelmem legyen a maga 
egész világa, Klaire. Ez a szerelem, Klaire fe­
ledtetni fog Magával minden bánatot, a könyek 
nyomán majd rózsák fakadnak, meleg, derült, 
boldog élete lesz A tekintetéből ki fogom ol-
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ország természeti r i tkaságainak egyik ko 

rónája lesz. 
Ezzel csak ráakartunk mutatni azokra 

a természeti csodákra, emelyeket hazánk 
rejtve-rejt magában Há t még mennyi azok­
nak a száma, amelyek ugyan nyilvánvalóak, 
de melyeket még csak - aránylag — 
nagyon kevés ember látott. 

Avagy emlékezzünk meg csak azokról 
a kitűnő vadásztelepekről, azokról a ritka 
állatpéldányokról, amelyek Magyarország 
különböző részein vannak. Ujabba/i' olyan 
ritka állatok kerülnek vadászz sákmány t , 
amelyeknek egész Eu rópában mhcien 
párjuk., -!•-' _ j . ' •-- ' . 

Mindez fényesen igazolja hazánk mér­
hetetlen természeti gazdagságát , amely par­
lagon hever* anélkül, hogy még csak a 
fiai is kiaknáznák, gyönyörködnének benne. 
A magyarság külföldre megy megbámulni 
olyasmit, aminél százszorta különbet ta 'álna 
saját hazájában. - / " " - r r -

Hogy mért megy oda?' Maga sem 
tudja. Ta lán azt hiszi, hogyha végigjárja 
esodálattal a szü'őföldjét, akkor nem cselek­
szik — ,f inoman' . 

Hát hol van az á hires sovinizmus? A 
hazát védjük, szeretjük, de nem vagyunk 
rá kíváncsiak. Mi ugyan nem édesgetjük 
magunkhoz a külfóldtt ; pedig nem csalnók 
meg. Mert itt a mi szép hazánkban van 
mit megcsodálni. 

A törpekirály. 
T ö r p e vol t az e g é s z király. 
Csak alighogy l á t szo t t : 
J á t é k s z e r e báb - se reg volt, 
Háború t is j á t szo t t . 

Iczi-piczi ko roná ja 
Pieziny fejét födte; 
T ö r p e n é p e , mint a nádszál , 
Hajlongott e lő t t e . 

T ö r p e volt nz egész király, 
Szive is parányi . .". . 

Csak a gőgje vol t ö r i á s ; 
H i t t e : ez k i r á l y i -
Szegény piczi t ö rpe király, 
A z t gondolta mindig, 
Hogy a k i rá lynak emberin 
Érezn i nem i l l i k ! 

T ö r p e vo l t az egész király, 
Még tö rpébb vol t n é p e 
Vol t esze a csöpp k i r á l y n a k : 
Á r n y a k á r a l é p e . 

Idegenbő l kirá lyir tó 
Fenevad jö t t hozzá . . . . 1 
Gyűlö le tes volt^euiiek az 
Egész tö rpe ország. 

A k o r o n á t csöpp k i r á lynak 
"A" s z ivébe tö r t e . .". . . 

S z e g é n y piczi tö rpe király, 
Mért is volt oly t ö r p e ! 
• - '- •. • Dőzsei Feri. 

: H I R E K . 
— — ' ' * • • ' 

' — Az utczarendezések. A kisczelli kép-
viselólestulet január 33-án tartott ülésében több. 
fontos határozatot hozott az utczarendczésekre 
vonatkozólag. Szilárd Frigyes szombathelyi kir. 
mérnök, a m. kir. államépitészeti hivatal kikül­
döttje, a közigazgatási bizottság által kívánt költ­
ségvetést elkészítette és azt a képviselőtestület 
elé terjesztette, hogy a képviselőtestület hata 
rozzon arra nézve, vájjon melyik utczat minő anyag­
gal, milyen hósszuságbanés milyen szélességben kí­
vánja burkoltatni. A képviselőtestület a 168,224 
koronára ru^ó költségvetést elfogadta. A képvi­
selőtestületnek az utczák burkoiásá-a vonatkozó 
határozata a. következő: — első rendű burkoló 
anyagból és pedig vagy a magyar kerámia rész­
vénytársaság keramitjából vagy a Draschel-féle 
keramitból, esetleg 4 cm. vastag aszfalt cauléból 
lenne burko va a Kossuth-Lájos utcza (316 m.), 
a Gyarmathy-tér' 92 méter, a kisczell-jánosházai 
ut 273 m. hosszúságban, ő méter szélességben; 
továbbá az Erzsébet utcza 352 méter hosszúság­
ban, ezcnkivül a Gyarmathy-tértői a nagytemplom 
előtt a városházáig 14O m. hosszú, 5 méter szé­
lességű terület beburkolását tervezik. A másod-
renoü.cziklopsz-burkolattal a Fciencz-Józs.f utcza, 
a Szentháromságtér, Vásártér-utcza, a pápai utcza ; 
a templomtér a templom hossztengelyével pár­
huzamban és ja. apátsági kert melletti területrész, 
végül a pórdömólki utcza és a kis utcza. — Iizc-
ken kivül a Kórház-utcza és a pápai ut makadám-
uttestének tatarozását is a vámjovcdelemból szán­
dékozik a város idóról-fdőre fedezni. : — — 

január 31. 

— Korcsolya-bál. A kisczelli korcsolyázó 
egyesület 1903. fetruár H=én, a Korona-szálló 
nagytelmében pénztára javára tánczestélyt rendez. 
Kezdeté 8 órakor. -
7~~^'Az igazság diadala. Standt Sándor vö-

nöczki körjegyzőt á varmegye alispánja vissza­
helyezte a hivatalába, összes körjegyzői illetmé­
nyeinek további élvezése mellett. Őszinte, igaz 
örömmel adjuk közre ezt a tényt. Hát.van még 
igazság a földon — hala az úristennek! Mi bátran, 
erősen és tiszta szívből álltunk ki a síkra a sze­
gény elcsapott jegyző érdekében ; az oldala mellé 
szegődtünk, hogy igazának megkeresésében se­
gítségére Irgyünk. A durva, könyörtelen főszol­
gabírói ukázt, amely egy szegény családos embert 
megfosztott a hivatalától és a kenyerétől, — a 
vármegye alispánja megsemmisítette. A főszol­
gabíró törvénytelen határozatát azonban nemcsak 
Staudt fellebbezte -meg, ,áe fellebbezést adott be 
ellene Ketnenes-Sömjén és Kemenes Szt-Márton 
képviselőtestülete fs. A vármegye alispánja igaz­
ságszerető, ; törvénytisztelő határozatát a múlt 
héten,'január 19-én hozta meg. Elrendelte, hogy 
a vpiiöczki körjegyzőt asonnal helyezze vissza a 
főszolgabíró a hivatalába. De hát a mi tekinte­
tes főszolgabírónk, a hatalmas pasa, még mindig 
adja a mindenható nagy urat Staudtot még nem 
helyezte vissza a hivatalába. Ez a korlátlan ty-
rannus még a vármegye alispánjának, fölöttes 
hatóságának a rendeletét sem respektáljál Hát 
különben keserves is lehet neki az alispáni leezke. 
A vaskezü igazság a durva, törvénytipró jogtalan­
sága - miatt erősen a körmére vágott ennek a 
hatalmas nagyúrnak.Az alispán kereken kijelenti 
a véghatározatában. hogy a főszolgabíró törvény­
telenül, önkényesen, hivatali hatáskörét túllépve 
járt el akkor, a midőn a vönöczki jegyzőt meg­

fosztotta hivatalától. — A hatalmas"'pasa most 
aztán egyre azon töri a fejét, hogy mivel kese­
rítse agyon a szegény beteg jegyzőt, aki vissza­
kapta a hivatalát Ugy értesülünk, hogy egész 
csomó fegyelmit akar Staudt nyakába akasztani, 
késlelteti a hivatalba visszehelyezését és egy­
szóval mindent elkövet, csakhogy megmutassa, 
mekkora hatalma van és hogy milyen szívtelen, 
kegyetlen; nagyúr. Hát csak hadd tiporja a tör­
vényt, az emberi sziveket az igazságot ez a 
rideg pasa. Azért nem győz. Mert az igazság 
százszor erösebb, százszor hatalmasabb mint egy 
apró főszolgabíró. Az igazság mindig győz. Most 
is győzött, Hála legyen az úristennek I A vár­
megye alispánjának határozatát jövő számunk­
ban egész terjedelmében közöljük. 

— Egy öregúr balesete. Az- ostfiasz-
szonyfai ö r e g fö ldesura t , Vidos Már ton t 
sa jná la tos baleset • é r t e a h é t e n Kis-czell-
ben. Kedden dé l e lő t t a kisczell i hitelbank­
nál j á r t az ö r e g ú r , s mikor a bank tó l 

vásni akaratát, lehozom kívánságra az égről a 
csillagokat. Csak végre hallgasson meg, Klaire, 
szánjon meg. elégelje meg a szenvedéseimet és 
könyörüljön rajtam. Nem élhetek maga nélkül, 
meg kell halnom, ha ncin lesz enyém ! 

_ — Az Teszek, a magáé leszek Hu 
soha senki másé c földön 

— Mar ma, még ma, igén? 
— Nem! ^ 
A férfi elsápadva, csalódottan engedte ke­

zéből kisiklani a meleg kis kezet. 
— Hát meddig várjak még? 
— Csak addig a mig a gy-aszévem elmúlik. 

Ez még soka lesz. 
— Aki szeret az kitartó; szenvedjen bár, 

de tür és var. 
A férfi keserűen nevetett. 
— Rímnek elég jó, de valóságnak kegyet­

lenül rossz. 
— Mindig jobb mint a csa|óaás. 

~ ~ - J t í a t a t mrratiy. z-ejtr- YHWBTT̂  n t » t ; : ' t eap*> 
sugaras légbe, mintha azt keresné: vajjón lát-
hatlan hieroglifákkal nincsen odaírva a jó tanács? 

— Beszéijüirk másról — szólt — és hirte­
len felkelt a padról, ép. oly ideges, türelmetlen, 
mozdulattal mint most; csakhogy most nem jött 
utána kérlelő, édesgető, meggyőző suttogással 
Senki, egyedül volt, gondolatai kisérték csupán. 

— Hogy is volt tovább ? A vacsoránál 
húzta a czigány.Szivbemászón, vért foiralón csen­
gett, csattogott a nóta: .Minek is á szerelem a 
világon t.... •' I • >. 

— Azért, hogy boldoggá, vagy boldogta­
lanná tegyen I — Huszár mondta ezt s félig ürí­
tett vörösboros poharát nála szokatlan duhajkodó 

mozdulattal ütötte a fehér abroszhoz, a szeme 
felvillant olyan tüzes vil'ámlással, azután újra 'a 
higgadt, nyugodt, érzelmein és arezjátékán ural-
uralkodó-szalonhöí letfc— 

— De mikor később a fürdőorvos társasá-
-.•j-gában-hikásara kisérterszcnvedélyésen,követelőén 

megszorította Klaire kezét. 
— Klaire I Ha kérésemet, könyörgésemet 

meg nem hallgatja, ha visszautasít, akkor . . . 
— Akkor t... kérdé kissé kihívóan, büsz­

kén, de megremegő hangon Klaire. 
— Akkor a reggeli gyorsvonattal elutazom. 

Még negyvennyolez órai gondolkodási időt is 
adok. És ha elutazásom után sürgönyöz, csak 
egyetlen egy szót, hogy tz-árom., akkor vissza­
jövök. De ha nem: ugy sohasem lát többé. , 

— Ah igazán ? 
Becsű etszavamra mondom. 

. —i Fogadást tesz'ráí 
——Ne- Uéfaljcúv Klaire,-én-komolyan- be-

s ' aniit" ̂ heszek" nB^^^n^^^TorTíiszakad, 
'vtghcz u t á s z é n ) . - r - /:-»"*-r-*-r 

— Például az elutazást ? — 
Csendcsen, suttogón, szomorúan beszélt 

immár a férfi. 
— És ha esetleg vissza nem hiv, végrehaj­

tom a feltett, szándékomat; akkor sohasem lát 
többé. Afrikába utazom, szenvedélyes vadász va­
gyok, ott a veszélyben keresek feledést, vagya 
mi egyszerűbb: főbe lövöm magamat otthon. 

Egy szót sem szóltak többet és Huszár 
József beváltotta fenyegetését. A reggeli gyors­
vonattal csakugyan elutazott — - A 

. Minél sötétebb az éj, annál szebben és 
fényesebben ragyognak a csillagok s minél in­
kább háborog az asszony lelke, annál nagyobj 

j á r t az ö r e g ú r , s 
el jöt t , a közpon t i k á v é h á z e lő t t h i r te len 
m e g s z é d ü l t es a j á r d á r a zuhant. Az a r c z á n 
e r ö s e b b z u z ó d á s o k a t szenvedett é s k é t 

bizalommal tekint fel az égre. Klaire feltárta az 
ablakát s- feltekintett a magasba, fel oda. ahon­
nan megnyugvás és béke száll alá a földre. A 
hűvös augusztusi fénylő éjszaka nsillagszemeivel 
biztatólag tekintett le reá; a fenyőillatos, gyenge 
szellő jótékonyan simogatta lázban égő arczát és . 
amint kissé megpihent háborgó lelke, Iccsillapult 
forrongó vére, a néma csendben alkudni kezdett 

szerelmes szív a józan ésszel. A szív suttogva 
csendesen, bátortalanul kérdé: Hát bűnt köve­
tek el azzal, ha szeretek í Az ész nyugodtan, 
érthetően felelt: Hogy a szeretet, a legnemesebb 
érzés bűnné váljék, az a körülményektől függ és 
ha a szeretet, legyen bárminő tiszta és nemes, a 
társadalmi törvény szabályaiba Ütközik, akkor az 
' világ ítélete szerint bunszamba megy. De hi­

szen én szabad vagyok! — kláltá nekibátorodva 
sziv. Meghajlok az örök törvény előtt, szerel­

mem tiszta ésTnély;~~ 
És megszólalt újra az ész, a rideg, számító 

órray waiKW-eagMttrtabbá ejtenTmagát '—»*«3 
| a boldogság mámojro»;<lőérzctétőJ-._ .. i _ ^ „ 

De a szerelmes sziv hera hallgatott » józan ~ a 

észre. Boldogon, édesen kaczagott. A sziv győ­
zött ± 

Klaire összekulcsolta a kezét' szive felett, „ 
ugy suttogta erős meggyőződéssel: Csak reád, 
egyedül reád hallgatok szivem 1 

Hirtelen bezárta az ablakot s Íróasztalához 
lépett: előrántott egy tiszta, fehér papirt és há- • 
tározott, szinte nyugodt vonásokkal irta reá: -

Sürgöny: 
-|H>)szár József kúriai bíró Bpest H - í 3 

7°jjön, várva-várja Klaire. 
A m a n d a . 
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foga is kitörött. Az öregúr iránt, — kire 
nézve a baleset egyébkent-nem- járt su-
lyosabb következménnyel — általános a 

' r é s z v é t . 

— Úrasszonyok batyubálja. ~K farsan» 
zajos é» hangulatos időszakában, mikor az egész 
vidék mulat; a sok estély és bál daczára sike­
rült nagy faradsággal és sok akadály Icgyózé 
sével a kisczelli kaszinó úrasszonyainak egy méu 

"idáig páratlan, szép és előkélő batyubalt ren­
dezni. A batyubált mult vasárnap, január 24-én 
tartották meg. 

. Háromnegyed 8 órakor már megteltek^ Ka­
szinó termei az élőkelcTmeghivottakkal. Nyolcz 
órakör megkezdődött a lukullusi vacsora, aminek 
bevégezte utan fél tizenegy órakor a kávéház 
helyiségébe, amely táncztermul szolgait, le vonult 
a szép és kedves társaság. 

Még., csak itt kezdődött tulajdonképpen az 
igazi élénk báli élet, sürgés forgás : táhezra per­
dült a szép, gomolygó, tarka sereg. Mindannyian 
a jókedv hatása alattállva, annyira emelkedett 
volt a hangulat, hogy még a reggeli pirkadat is 
csak nagy nehezen tudta feloszlatni a jelenlevők 
víg csoportjait. 1 

A. fényesen sikerült kaszinói batjübálon ott 
voltak: 

Asszonyok: Berzsenyi Dozsőné, Bisiczky Ödönné, 
özv. üayer tivujáné, clr. tiéün Lajosné, dr. Uetthéssy 
Elekné, Hecluliausen "Edéj)é, .lakalt Bódû né, kelemen Ti-
vsdarné, LóráitUt . Gyuliné, Nagy Józseféé, dr. Pletnits 
Ferenczné, Reindl lstvánné, dr. - l'dráimzkv Sándorné 
Kisczoll. Ajkay Elememé (L'rai-l'jfalu), Béri lstvánné 

. (Sárvár), Uugéí Odónné (Szombathely). .-
. L e á n y o k : Bisiczky Janka, Gayer Mariska, Ja­

kab Erzsike, Lóránt Margit, Nagy Erzsike és Katinka, 
Reindl Irén és Ilonka. 

A vacsora ideje aTátt,'valamint a táncznal 
a zenét Árvái Flőífs "devecsert cziganyprimas jól 
szervezett bandája szolgáltatta. , 

KEMENESVIDÉK 

Torma Atuia. Kgy álMmesteri béreslegényt szeret a 
leány-roár régóta, rle ugy a leány mint a legény szu-
lei miudhalilig ellene voltak a fiatalok szívbéli szö­
vetségének. A leányt és a legényt asonbau nem tudta 
egymástól szétválasztani a szulvi"*harag és tilalom 
Szerették egymást titokban, kitártén, elszántan. MösT 
legutóbb egy levél elárulta á fiatalokat A leány irt 
valamit a legénynek, a kinek a szülői jómódú gazdál­
kodók. A levél miatt a legény anyja ősszekoezódott 
Torma : Nacza anyjával s kemény, haragos levélben 
megintiták a leánynak, hogy rá se gondoljon a le­
gényre, mert soha sem engedik meg, hogy össze­
kerüljenek. A szegény Torma Nacza- nagyon elkese­
redett. Szohibatop esté egyre azt hangoztatta, hogy 
elemészti magát, mert az 8 szillel is ellenzik, hogy 
a legényt szeresse. Vasárnap reggel, mikor már a 
vonatok elmeutek és a leány a dolgát elvégezte, hir­
telen eltűnt. Keresni kezdték és a vendéglős azt 
mondta az inasának, hogy^ézze meg az indóház át­
ellenében levő kutat: utóbb nem ugrott-e bele a 
leány? Mikor az inas odaért a ken kes, kúthoz, uyö-
szörgést hallott és valaki ezt jajgatta a kútban: „Jaj 
istenem, nem tudok megháiui!'1 A szegény Torma 
Nacza volt. Nem ugy ugrott a kútba, hituem bele-, 
állt a két vödrös kerekes-- kuUegyik' vödrébe és le­
ereszkedett. A lanez rövidsége miatt azonban csak 
derékig volt a jéghideg vízben. Gyorsan fölhúzták a 
kútból. A leány a keserves hidegfürdő után ugy 10 
éra tájban még zöldséget tisztogatott a konyhán, de 
később már rosszul lett. Must nagy betegen fekszik 
odahaza a szülőinél. - . . _ „ — — 

-• r : -. 
január 31. 

" — A csütör töki á l la tvásárok. A ke­
reskedelmi miniszter megeögedte- a-czellf 
marhavásárok megtartását. Egész augusz­
tusig megszakítás nélkül tarthat a var. a 
minden hónap első csütörtökén állatvá-'Ernő látta el 
sá r t , — augusztusig azonban a. vásárta'r-
t á s t v é g l e g e s e n is rendezik. Kisczellbén 
less tehát marhavásár kirakodó - vasár 
n é l k ü l : T e b r u á ' r 4 - é n , márczius 7-én, 
május 5-én, június 9 én , július 7-éu és | 

— A ki-sczelli kath legényegyesQU t jól 
sikerült műsoros tánczestélyt rendezett e hó 
23-án- Az estélyt Bogács Béla egyleti tag nyi­
tottá meg »F/gy ideges .enihorté*. vigHnoiralog-
jával. Az ügyesen előadott száhi befejeztével 
Kanton János lépett elö s nagy hatással szavalta 
A czelti búcsút, a harmónium kíséretet Barabás 

Majd Barabás Ernő ' tartotta^ meg 
Kiolvasását- a Farsangról: ami annál 'érdekesebb 
volt, minthogy az egész felolvasás" telve volt há­
morral és. tréfával. Végül Horváth Ferencz egy­
leti tag' mutatta be kitűnő sikerrel néhány ne­
vezetesebb személy és tájképét vetítve. . 

Az előadások után megkezdődött a táncz 

•1 2 - é n é s má jus 16-án o r szágos marha­
v á s á r o k lesznek, kirakodó vásárokkal! 

— A d a l á r d a balja. A kisczelli fér­
fidalkör a szombathelyi dalos egylet köz-

augusztus 4-en. Ezeken kivül t'e b n i á r'mulatság és egész hajualig vidáman, jókedvűen 
' túnczolt, mulatott a báli közönség. 

— Kérelem a magyar hölgyekhez! A közel 
jövőben .Mugyar hölgyek világa" ezímmel egy 
nagy szabású mü jelenik meg, amelynek kiváló 
értekkel bíró tartalmát magoknak a hölgyeknél) 

r e m ü k ö d é s é v e l február. 6-án, szombaton1 ó l á b ó l óhajtja a szerző összeállítani Miért a ez 
műsoros tánczestélvt rendez A. naotvsza u l o n f e l k e n 1 1 h a l s y e l ; e t (tekintet nelkul a korra 
m ű s o r o s tanczesietyi renuez. A uagysza-,^ k é p z e U s é g r e ) kegyeskedjenek ezímeiket tn 
básu es té ly t iráut rendkívül nagy az ér- datnij hogy a témákat közló ivek szétkűldhetók 
d e k l ö d é s . Előre is bizton jelezhetjük, hogy I legyenek. Megkeresések a .Magyar Hölgyek Vi-
d e r é k dalosaink az idén sem maradnak' Inga" szerkesztőségének, Szolnok,.Rékási ut 29. 
el az eddig- elért merekto l . A h a á g v e r . j f * " " ,'^A'' yJás-Nagyktm-Szolnok vármegye) in 
seny, a melyet a daloskör a saját pénz 
t á r a j a v á r a rendez* este 8 órakör kezdő 

ahol a pénzmag és a jó kedély még nincs fogy -
tán, — főleg azonban tudnak még méltóság­
gal inni. ': 

Hajdanában valahogy csak együtt maradtak 
az urak a fehér asztalnál minden előleges meg­
beszélés nélkül, — "s aztán föl vonultak az ütegek I 
bqk bor, meg savanyúvíz, akkora palaczkokban, 
hogyha elfogyott a bor, — hozatni kellett belőle 
a viz kedvéért, ha aztán a viz fogyott el előbb, 
— vizet kellett hozatni a" bor kedvéért. 

És politizáltak. Mindig volt miért búsulni, 
vagy örvendeni a magyarnak. Kossuth-pártlak 
és Deák-pártiak gomolygó pipaíustban óráltak a 
fiaskó-tábor fölött, a czigany pedig oda somfor­
dalt valahonnan a sarokból, s anélkül, bogy 
voltaképen észre vették volna, bekunyorálta mar 
gát a szivekbe, meg a zsebekbe szép hegedű­
szóval. Lassan-lassan fejlődött a dolog odáig, 
hogy valaki elkezdett valami nótát dudorászni, 
azt például, hogy .Káka tövén költ a rneza...*. 
vagy a Bihari kesergőt. . . vagy valami híres 
Czinka Panna-félét- A czigany, akinek akkoriban ' . 
még nem volt szmokingja, hanem kiallott a ki), 
ii) üke kabatujjaból, a fekete legény húzta, kisérte 

hangulatot, amely hol szomorú, hol meg vig volt 
lelinasirozott egy egész nóta kincstárt, csupa 

magvar gyöngyöt. 
S ha megvadult egy kicsit a hangulat, bele 

repült egy-egy boros üveg- a nagy tukurbe, de 
de határozottan szépen repült, épen a közepébe 
s aki dobta, utána nagy bankóval fizetett. 

Azóta már bevonult a czigany a kávéházba, 
s programmot muzsikál, mint a csehek; a pub­
likum meg ugy mulat, hogy háromszor lelkesedik 
ugyanegy nótára. - _ ~; ' 

Ha pedig kiválik a tömegből egy kompá­
nia, a mely délelőtt beszélte meg az esti talál­
kozót, akkor nagy kacragva (elvonulnak és az 
asztal megtelik sok-sok sörös palaczkkai, a po­
harak pedig csupa sárga, keserű komlólével a 
ha a kontrás, fekete Ferencz -József kabátban 
arra jön, hogy beszedje az antrét; garasok csö­
rögnek tányérján. 

Csöndes, lassú, fanyar mulatság járja mos­
tanában. A czigány se kell m á r . . . . Lassan-
lassan kipusztul a szárazfa is. A régi hires 
murizásoknak vége van. . 

Csak most, mivel farsang van, járja egy 
kicsit vidámabb, mutatósabb elet. De majd el­
múlik a farsang is. És aztán vége lesz a murizza­
nak lassankint egészen. 

i » .. uivárosi gőzerőre berendezett ruhafestő és vegyi 
A - h t t t U T V t ^ r ^ t W o r a - a - 1 ^ ^ ajánljuk aHköz^ség figyelmébe. 

dik. . S z e m é l y j e g y : i kor., családjegy 3 
korona, 
kezö : 

1. Huber Károly: .Fohász", zongora kísé­
rettel, előadja a szombathelyi dalos egyesület. 
2, Szentirmay Elemér: „Száll a madár'', előadja 
a kisczelli fertidalkör :j. Gaál Ferencz: .Meren­
gés Dankó Pista dalai felett', czimbalmon elő­
adja Gönye Irén, zongorán kiséri Stettka Ilona. 
4. Diirner: .Viharban', közös kar. előadja a 
szombathelyi dalos egyesület és a kisczelli fér­
fidalkör. 5. Dúrst Mátyás : .Virág Szimfónia', 
előadják Nefelejts (Bakonyi Riza), Akácz (Gayer 
Mariska), Pipacs (Horváth-Irma), Vadrózsa (Ja­
kab Miezukn), Százszorszép (Neuhauser Erzsike), 

tézendók. A könyv szerzője Katona Nándor szol­
noki hirrapiró. 

Vegyi tisztító intézet Bsrecz Péter győr-

Egyébként utalunk 
hirdetésére. 

a hirlapunk első oldalán levő 

A muri. 
Ez az idegen hangzású szó, tulajdonképen 

nem idegen, hanem magyar szó, amely annyit 
jelent, hogy az ember leül az aszúihoz, és iszik, 
és pedig nem azért, mert talán szomjas, hanem 
azért.hogy igyék ; vagy csak véletlenül Jévedt 
az ivásba, hirtelen kerekedett ked* rá, — s 

; ;Vl$zegíU i (S t )» to - - "e6r t^'^f tgedüaMVlé tbSBík | föOTqcsz~axtan'^^ 
fótanító. 7 .Bsrtara3-Ist^ - . c s i n i , t m u | a t s a ? , r e „desen teernyéa ^ 3 

' „múlatás.*" 

előadja a kisczelli jférlidalkör^. Dr. Horváth 
Ákos: ^ t i ' T ^ u a f V

t *lóadja .a szombathelyi 
dalos egyesület. Jegyek előre válthatók Gayer 
Gyula. Horler János. Németh Márkus és Blettlar 
Pál urak kereskedésében és este a pénztárnál. 
Felülftzetéseket köszönettel fogadnak el. Végül 
a rendezőség lapunk utjáir felkéri a t. közönsé­
get, hogy a hangversenyen-a jelzett idpben meg­
jelenni szíveskedjék, miután a hangversenyt 
pontban 8 órakor megkezdik. 

Leány a kútban. Ejy elkeseredett, bol­
dogtalan szerelmes níiü cselédleány halálra szánta 
magát a mult vasárnap délelőtt Kisczeliben. Ifj.- Torr 

' Tisuti Teadéglősaél szolgált ei a cielélleiaj- í 
9 ^ 

Kell ehhez egy kis magyar szomorúság, 
egy kis magyaros jókídv, jó czigany, aki nem 
valahol a kávéház sarkában a deszkacmelvényen, 
hanem az ember fülébe húzza; jő bor, karezos, 
amely olyan savanyu, hogy rögtön le fceJI egy 
másik pohárral önteni.. , -

A-fővárosiaknak a boldogult .Aranysás', 
meg a Beleznal-féle"kert, ha feltimadna., sokát 
tudna mesélni arról, hogy mi az igazi magyaros 
mulatság, ami ma már csak a vidéken esik néhol, 

33—904. tkvi sz. 

Arrerési hirdetmény-kUonat-

Slankoviuh Antal jánosházi lakos végrehajta­
tó nak Horváth Józsefbe Stankovich Teréz kis-köcski 
lakos, végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási 

i a tkvi hatosig a végrehajtási árverést 89 
kör. 5 fii. tőkekövetelés és 15 kor. 25 fii. végre­
hajtási már megállapított, valamint jelenlegi 11 k. 
60 fii. és még felmerülendő.költségeknek kielégítése 
vsgett as 1881. 60. tez U-4 §-a alapján, és a 146. 
§ a értelmében a kisczelli kir. jbiróság területén levő 
a jánosházai 352 sz. tjkvben A + 1080 hrez. alatt 
foglalt ingatlanbői Horváth Jőzsefoé Stankiries Te­
réz 7 „ jut. 675 kor. kikiáltási árban nyilvános birói 
árverésen eladatni "ftgr melynek: megtartására határ­
időül 1904 évi márczius hé 28-ik napjának d. e. 9 

•Jáuusháiá *to**pjg&k&s£d&»2^- — 
venni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár-

nak 10 °/„-it bánatpénz fejében a biryy kiküldött 

A~vételár cs ennek az árverés nn. 
tandó 3°/, kamatai három hó alatt, az első árveréí 
napjától 30, a második 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendő le. 

Az árverési feltételek alulírott tkönyvi hatóság 
és Jánosháza község elöljáróságánál tekinthetők meg. 

" Kir. Telekkönyvi hivatal Kis-czellben 1904 
január ő-én 

Udránszky kir.-albirő. 



B R A Z A Y S S 
S Ű S B O R S Z E S Z 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS HINOCN UVCCHE2 
HOIÍKELVCVAN! 

Jj. 2XLa\*S«fcer«la.OX legalkalmasabb 
azeaz a sósborszeaz, motytyaTa teatet bedörzsöl­
jük B i m i i testrészeket üdékké teszi."— A 
legegészségesebbembernek ia javára szolgál, has 
reggelenként ezzel a keverékkel Öfelög-titi 
száját. — Aki hígított sósborszeszszói tisztítja 
fogát, annak mindig szagtalan lesz a szája, a 
fOff«h3cavt és Í n y t egészen tisztán tartja s a 
' romlástól megóvja. • • • 

% # JJ. A BRÁZAY-féle # V 

S Ó S B O B S Z B S Z 

ugy a fej bőrét, mint a baját a gombaosíráktól 
tisztítja a ezzel elejét vesszük < a 3a.ajla.ia.l-
lá»«Xav vozotő korpásodásnak. — Mmt laom-
t d s ö i M x is kitunó hatású a „Brévxavy-féle 
s ó s b c x t z f i z * . Nyomban eloszlik a lcgriehe-
sebb fáradság is, ha erói testmozgás után be­
dörzsöljük magunkat totótól-talpig sószborszesz-
asel. 
Nagy ö * e g . . . á r a fi k o r o n a | 
K i a Ü v e g • • a á r a I k o r o n a . 

K E M E N E S V I D É K 

T ű z i f a é s k ő s z é n e l a d á s . 
A közeledő téli idényre való tekintet­

tel bá to rkodom Kis-Czell és vidéke n. é. 
közönségének b. figyelmét dúsan felszereli 

t ű z i f a é s k ő s z é n 

rak tá romra felhivni. 
R a k t á r o n tartok kitűnő minőségű, első 

rendű száraz tűzifát, valamint ajkai, porost, 
tatot .brikett é s első rendű wiesi szenet.' 

Ára im mérsékel tek s bárkivel szemben-) 
versenyképesek. - , 

A n. é. közönség szives megrende lé 
sét ké rve maradtam 

januá r 31. 

11 — 13 tisztelettel: 

A l t s t ä d t e r J t f z s e f 
tűzifa és szénraktára KIS-CZELL. 

U j s z a b ó i i z l e t . 

A t. közönség szives 
zom, hogy Kis-Czellben, 

tudomására ho-
Kossuth Lajos 

utcza, Silbersdorf házban - • 

oj férfiszabóüzletet 
rendezek be >*s azt 1904. február i-ső nap­
ján megnyitom. 

Midőn ezt a t. közönségnek előzetesen 
tudomására hozom, egyú t t a l már előre 
igérem azt is, hogy minden megrendelés t 
pontosan, kifogástalanul teljesítek. Elválla­
lok minden szakmámba vágó m e g r e n d e l é s t ; 
elvállalom a legfinomabb ur i öltözetek készí­
tését is a legújabb' divat szerint. 

Nagy választékot rendezek be külföldi 
és honi szövetekből . 

Olcsón, szép«n és gyorsan fogok dol­
gozni és mindenképpen azon tö rekedem, 
hogy a t. közönség szives pár t fogását k i ­
érdemel jem. • 

Tisztelettel 

S z a T s ó S 4 x a , d . o x 
3—3 férfiszabó. ^ 

• S T e r a i B G i i r a ^ ^ 

V á g o t t t U z f a é s 

k ő s z é n e l a d á s . 

M t g h l T i i . 
Á kemenesszentmár toni te jszövetkezet 

1904. évi február 7-én dé lu tán 2 ó r ako r a 
hivatali he ly i ségben 

rendes közgyűlést tart, 
melyre a tagok az alapszabályok 11. § a ér­
te lmében meghivatnak. ^ 

N A P I R E N D : 
1. Zái s zámadások megvizsgá 'ása és a 

felment vény m e g a d á s a . 
2. Netáni ind í tványok. •. 
8. Elnök-választás . . ^ - ^ 
4. Az 1903. üzletév kezde tén a tagok 

száma 34, üzletrészeinek száma 74 v o l t ; az 
év folyamán 6 tag. 19 üzletrészszel. Á fel­
ügye lő b izot t ság á l u l megvizsgál t évi mér­
leg a hivatali he ly iségben 8 napi közszem­
lére k i té te te t t é s mindenki ál ta l megtekint­
he tő . 

Kemenes Szt . -Már ton, 1904. j a n u á r 25. 
A z i g a z g a t ó s á g . 

Ü z l e t - m e g n y i t á s * 

Tisztelettel ér tes í tem a t . közönsége t , 
hogy Kis-Uzellben a Sági -u tczában , a Bá­
rány-vendéglő á te l l enében , 

hentes-üzletet 
nyitot tam, ahol n a p o n k é n t mindenféle friss 
hen tesá ru , (él .Imiszer) és disznóhús k a p h a t ó . 

K é r e m a t. közönség szives pár t fogá­
sá t , amit ugy az á r a k mint a kiszolgálás 
t ek in t e t ében igyekezem kiérdemelni . 

Tisztelettel 

Simon Kálmán 
1—3 . hentes. 

f p s f n i a ^ i i i i B i B P i f i g e f i g B i 

Van szerencsém a t. közönségnek be 
cses tudomására adni, hogy Kis Czellbcn a 
Sághi-utczában a .Kemenesal já i T a k a r é k 
pénz tá r " mellett évek óta fennálló, fűszer 
és l isztkereskedésemben 

elsőrendű ajkai szenet 
é s száraz vágott fit 

kitűnő minőségben árusítok. 

A szénnek méterm. 80 k r . 
Waggon árunál 10 frt e n g e d m é n y . 

* Ivaneczi elsőrendű pormentes kőszén, 

Apró vágot t fa méterm. 1 frt. . 
g h á z h o z s z á l l í t v a ! 

Becses figyelmébe' a jánlom e g y ú t t a l 
k i tűnő izü házikenyeremet kílótikínt 9 krért. 

A n. é. közönség szives megrendelésé t 
ké rve maradtam 

7—10 
Kanfnisinti Henrik 

kereskedő. 

E l a d ó h á z ! 

M e g h í v á s . 
A Kemenesaljái T a k a r é k p é n z t á r rész. 

vény tá r saság t. részvényesei 1904. évi feb­
r u á r h ó 6-án délután 2 ó r ako r Kis Czellben, 
a t aka rékpénz tá r ' s a j á t házában levő üzlet­
helyiségében ta r tandó 

XIV. éri rendes közgyűlésére 
tisztelettel meghivatnak. 

N A P I R E N D I 

1. Üi esi elnök s 3 jegyzőkönyvhi te le-
si tő választása. 

2. Az igazgatósági és •felUgyelő-bizott-
s á g i jelentések tárgyalása. 

3. Az 1905. évre vona tkozó számadások 
s mér leg előterjesztése, nyeremény-felosztás 
é s , a . f e l m e n t v t e x . m « » ( Ú s a . .-,-„.- - j j g g i 

ga tó ság i tag . jnegj tá lasr tása e g y _ é j r e . 
J B. "Az Igazgatóság díjazásának megálla­

pí tása 1904. évre. 
6. A felügyelő-bizottság megválasztása 

egy évre . 
Kelt Kis Czelí, 1904. j anuár 13-án. 

A z i g a z g a t ó s á g . 
AUpnabály .zerinti szelrény beváltási idő minden [ 

«v máreiiu. kezdődik, Bud.pe.ten elheWewS 
zfeivény-anlvanrek Beváltán helye > , W iltoUaM1 

UtartkpíMUr fiud.pe.ten-, hol r ^ v é n ^ J t o p d n k 
6 koronávrl l.roaá. nélkül beválth»tok, '^7™'"?»''"» 

A J Z Ü I r ö z s é g r ' b e E L 
a l e g é l é n k e b b forga lmú u tczán , E L A D Ó 
egy szá l l odának , v e n d é g l ő n e k , vagy b á n n i , 
fé le ü z l e t n e k megfe le lő * n a g y h á z , — 
terjedelmes b e l s ő s é g g e l együ t t . 

Venn i s z á n d é k o z ó k n a k b ő v e b b é r t e ­
s í tés t ad 
1-3 a kiadóhivatal. 

I B l g S l ^ B B K l g B l ! j j | Í j | j 

N y o m d a i m u n k á k a t 

» n o a k i v i U 

„Vörösmarty"-nyomda 

r-~é DEVECSER. fe>— 

Vidéki megrendelsések 
bérmentve küldetned. 

Nyot|»tott_l kUdótaUjdono. .V^rosmsrty'-koityvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorssajtóján Devecerben, ,903, 
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